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II. RÉGIMEN DE POLÍTICA COMERCIAL:  MARCO Y OBJETIVOS
1) Marco constitucional y jurídico general

1. El marco constitucional y legislativo de Trinidad y Tabago ha permanecido prácticamente inalterado durante el período objeto de examen.  La República de Trinidad y Tabago es una democracia parlamentaria gobernada por un Parlamento bicameral, compuesto por un Senado y una Cámara de Representantes.  El Senado está integrado por 31 miembros designados por el Presidente para un mandato de cinco años.  La Cámara de Representantes se compone de 41 miembros, elegidos, también para un mandato de cinco años, por votación popular.
   La Asamblea de Tabago cuenta con 15 miembros elegidos para un mandato de cuatro años y con autonomía limitada en lo tocante a la gobernación de Tabago. 

2. El Jefe del Estado es el Presidente, que el Colegio Electoral -integrado por miembros del Senado y de la Cámara de Representantes- elige por votación para un mandato de cinco años.  Todo el poder ejecutivo reside en el Presidente, aunque es ejercido por el Primer Ministro y el Gabinete.

3. El sistema jurídico de Trinidad y Tabago se basa en el derecho consuetudinario (common law) inglés.  El Parlamento promulga las leyes.  Para convertirse en leyes, los proyectos de ley deben ser aprobados por la Cámara de Representantes y el Senado, y sancionados por el Presidente.  Tras su sanción, los proyectos de ley se publican en el Boletín Oficial de Trinidad y Tabago como leyes del Parlamento.  Las disposiciones legislativas están sujetas a examen judicial en el Tribunal Supremo de la Judicatura.  Para ser de obligado cumplimiento en el país, los tratados y acuerdos internacionales tienen que haberse incorporado a la legislación nacional.

4. Trinidad y Tabago tiene un poder judicial independiente cuyo jefe es el Presidente del Tribunal Supremo.  El sistema judicial comprende un Tribunal Supremo y tribunales de distrito (magistratura).  El Tribunal Supremo consta del Tribunal Superior y el Tribunal de Apelación.  El Tribunal Superior y la magistratura tienen jurisdicción en asuntos civiles y penales.  Hay también un Tribunal Industrial y un Consejo de Apelación Fiscal, que entienden en diferencias laborales y en cuestiones fiscales respectivamente.  En 2005, Trinidad y Tabago aprobó legislación para participar en el Tribunal de Justicia del Caribe.  Éste, con jurisdicción en primera instancia, interpreta y aplica el Tratado de Chaguaramas revisado, siendo un tribunal internacional con competencia obligatoria y exclusiva en lo tocante a la interpretación del Tratado.  Para determinados Estados de la CARICOM (Barbados, Belice y Guyana), el Tribunal de Justicia del Caribe es también tribunal de apelación de última instancia.  Sin embargo, para Trinidad y Tabago el tribunal de apelación de última instancia sigue siendo el Comité Judicial del Consejo Privado en Londres.

2) Formulación y aplicación de la política comercial
i) Objetivos de la política comercial y de inversiones

5. El objetivo de la política comercial de Trinidad y Tabago es "facilitar la expansión del comercio del sector privado en bienes y servicios de alto valor sobre la base de la competencia técnica y los conocimientos especializados existentes a nivel local".
  El Gobierno pretende utilizar la política comercial para "ampliar la actividad comercial, las inversiones y el comercio impulsado por las exportaciones en el sector no energético de Trinidad y Tabago, a fin de lograr un crecimiento económico y un desarrollo sostenibles".  El Gobierno ha publicado recientemente el Marco de Política a Medio Plazo 2011‑2014 (MTPF 2011-14), en el que se abordan esas cuestiones.  Con arreglo a ese Marco, la política y los objetivos del Gobierno en materia de comercio e inversiones hacen hincapié en la creación de un "nicho" a nivel mundial de determinados productos de máxima calidad, estableciendo al mismo tiempo vínculos estratégicos con socios económicos, de modo que las exportaciones puedan prosperar en los mercados internacionales.  A tal efecto, el Gobierno se está centrando en la innovación, la actividad empresarial y la identificación de sectores estratégicos que considera potencialmente competitivos a escala internacional.  A ese respecto, el Gobierno se propone adoptar una política nacional de innovación, una estrategia nacional de sectores de servicios y una política industrial.  El objetivo es establecer un marco en el que se puedan desarrollar y comercializar ideas innovadoras e identificar esferas y sectores con posibilidades de crecimiento.  La meta que se persigue es contar con productos y servicios que se distingan en el mercado mundial por la calidad, el valor y la innovación y no únicamente por el precio.  Además, las autoridades consideran que el desarrollo de esos nichos es fundamental para la diversificación de la economía.

6. El Gobierno también se propone elaborar una estrategia integrada nacional de exportación centrada, entre otros aspectos, en la negociación de un mayor acceso a los mercados para las exportaciones, la adopción de medidas para aumentar la ventaja competitiva de Trinidad y Tabago y la mejora de la competitividad nacional.  Por consiguiente, una estrategia integrada nacional de exportación constituye, en esencia, una iniciativa de vital importancia en el marco del impulso de diversificación de la economía.  Como complemento de esa estrategia, habrá una política comercial centrada en la participación de Trinidad y Tabago en las cuestiones de comercio a escala local, regional y multilateral.  En esa política se incluirán recomendaciones sobre cómo pueden las empresas locales diversificarse para posibilitar exportaciones no relacionadas con el sector de la energía.  En opinión de las autoridades, para que el comercio se convierta en un componente significativo de la diversificación económica habrá de ser impulsado por el sector privado.  

7. Pese a las iniciativas de diversificación emprendidas, el Gobierno también reconoce que en el sector de la energía existen enormes posibilidades de crecimiento si, de la dependencia de las actividades de las fases iniciales e intermedias, se pasa a las actividades de las fases avanzadas del proceso de producción.  A ese respecto, el Gobierno se ha referido al fomento de las exportaciones de servicios de energía.

8. Para que su economía sea competitiva a escala mundial, Trinidad y Tabago se propone seguir una política comercial más activa con respecto a Centroamérica, Sudamérica y Asia, a fin de lograr una mayor presencia comercial, económica y política en esos mercados.  Para ello, se reforzará la Dirección de Comercio del Ministerio de Comercio e Industria, y se intensificará la formación en negociaciones comerciales para mejorar la capacidad negociadora de la Dirección.

9. El objetivo de la política del Gobierno en materia de inversiones consiste en aumentar la competitividad a escala mundial, promover la diversificación e impulsar la transparencia y la previsibilidad para los inversores.  El Gobierno se ha comprometido a mejorar el entorno de inversión actual para atraer a inversores tanto nacionales como extranjeros.  La futura Política de inversiones 2012-2016, que prevé modificaciones legislativas a través de una nueva Ley de Promoción de las Inversiones, mejorará el marco institucional y reglamentario de inversión.  La nueva Ley aborda cuestiones como la adquisición de terrenos por inversores extranjeros, y regula el número de acciones de empresas privadas y públicas que los inversores extranjeros pueden adquirir;  además, tiene en cuenta los compromisos adquiridos por Trinidad y Tabago en virtud del Tratado de Chaguaramas Revisado y de los numerosos tratados bilaterales sobre inversión suscritos con países extranjeros.

10. Según el Banco Mundial, la facilidad para hacer negocios en Trinidad y Tabago ha mejorado en los dos últimos años, y el país ha pasado del puesto 76 de un total de 183 economías en 2011 al puesto 68 en 2012.
  Sin embargo, casi toda la mejora se registró en el pago de impuestos, debido a la reducción del tipo impositivo global sobre los beneficios, que pasó del 33 al 29 por ciento.  En virtud del Marco de Política a Medio Plazo 2011-2014, la Junta de Desarrollo Económico (EDB) y el Consejo de Competitividad e Innovación (CCI) se encargan de subsanar las limitaciones que existen actualmente. 

ii) Formulación y aplicación de la política comercial

11. La formulación y aplicación de la política en materia de comercio e inversiones es responsabilidad del Ministerio de Comercio e Industria (MTI), que se propone "crear el entorno para que las empresas compitan a nivel mundial mediante políticas y estrategias innovadoras elaboradas conjuntamente con nuestros colectivos interesados y ejecutadas por profesionales".

12. Compete al Ministerio negociar y aplicar los compromisos contraídos por Trinidad y Tabago en virtud de diversos acuerdos comerciales, económicos y de inversión.  También le compete fomentar las relaciones comerciales con los interlocutores comerciales, incluidas las actividades de comercialización, así como aumentar la competitividad de las exportaciones de Trinidad y Tabago.

13. La formulación de la política comercial de Trinidad y Tabago es un proceso consultivo.  El Ministro de Comercio e Industria recibe asesoramiento del Comité Asesor Permanente sobre Comercio y Cuestiones Conexas y del Comité Técnico de Coordinación.  La mayoría de los miembros del primero proceden del sector privado, mientras que la Secretaría Permanente del Ministerio de Comercio e Industria desempeña la dirección del segundo.

14. La responsabilidad de elaborar y aplicar estrategias de negociación comercial vinculadas a los acuerdos comerciales regionales, bilaterales y multilaterales corresponde al Comité Técnico de Coordinación.  Éste se compone de cinco subcomités que se ocupan del acceso a los mercados y la facilitación del comercio, los servicios, las inversiones, las cuestiones relacionadas con el comercio y las cuestiones institucionales.  Corresponde a dichos subcomités diseñar las posturas y estrategias de negociación en sus respectivos ámbitos de actuación.

15. La formulación de la política en materia de inversiones es competencia de la Dirección de Inversiones del Ministerio de Comercio e Industria, la cual colabora estrechamente con las partes interesadas de los sectores tanto público como privado.  Sin embargo, la aplicación de la política y de incentivos compete a los ministerios responsables de los sectores hacia los que se dirigen las inversiones;  por ejemplo, el Ministerio de Energía e Industrias Energéticas (MEEI) se encarga de aplicar los incentivos y la política en el sector de los hidrocarburos, y el Ministerio de Turismo en el sector del turismo (cuadro AII.1).

16. Los aranceles y su aplicación, la tributación y las cuestiones relacionadas con los incentivos fiscales competen al Ministerio de Finanzas.  La Administración de Aduanas, que forma parte del Ministerio de Finanzas, aplica la política en la frontera, por ejemplo mediante el cobro de aranceles.  El Ministerio de Producción de Alimentos y Recursos Terrestres y Marinos se ocupa de la política agrícola y de la expedición de permisos sanitarios y fitosanitarios.  El Ministerio de Energía e Industrias Energéticas se encarga de la administración, la reglamentación y la formulación de la política, lo que incluye otorgar concesiones y licencias y adjudicar contratos en el sector de los hidrocarburos.

3) Régimen de inversión extranjera
17. Trinidad y Tabago alienta las inversiones extranjeras directas (IED) en todos los sectores, no existiendo limitaciones o desincentivos a la inversión.  En el momento de su anterior Examen se estaba preparando una nueva legislación sobre inversiones que aún no se ha terminado.  En 2009, el Gobierno elaboró una nueva política de inversiones, que continúa en fase de proyecto.  Las autoridades han afirmado que esperan concluir esa política a principios de 2012, tras lo cual quizás sea necesario preparar modificaciones legislativas.  El Gobierno se está centrando, a efectos de inversión y desarrollo, en las siguientes industrias:  tecnología de la información y las comunicaciones;  sectores innovadores;  manufacturas ligeras;  tecnología limpia;  navegación de recreo;  pesca y elaboración de pescado;  marina mercante;  música y espectáculos;  cine;  alimentos y bebidas;  e imprenta y embalajes.  En aras de la diversificación de la economía, el Gobierno también ha hecho hincapié en las inversiones en acero, aluminio, etileno y polipropileno, que se pueden utilizar como base para posibles fases avanzadas de fabricación.
18. El régimen de inversiones extranjeras no ha experimentado cambios fundamentales durante el período examinado.  La Ley de Inversiones Extranjeras de 1990 regula las inversiones extranjeras.  Conforme a las disposiciones de dicha Ley, todos los inversores de fuera de la región de la CARICOM se consideran inversores extranjeros y pueden tener una participación del 100 por cien en el capital social de una empresa privada, pero precisan una licencia para ser propietarios de más del 30 por ciento del capital social de una empresa pública.  La Ley limita también la propiedad extranjera de tierras a 1 acre para fines residenciales y a 5 acres para actividades comerciales.  El Gobierno puede conceder exenciones y, según las autoridades, no existen limitaciones para los contratos de arrendamiento a largo plazo (hasta 99 años).  En 2007, el Ministro de Finanzas dictó una orden que obliga a los inversores extranjeros a disponer de una licencia para poder adquirir tierras en Tabago. 

19. No hay prescripciones legales en materia de resultados para los inversores, pero, mediante incentivos negociados, el Gobierno fomenta proyectos que generan empleo y divisas, proporcionan formación y/o transferencia de tecnología, aumentan las exportaciones y tienen contenido nacional.  No se aplican restricciones a la repatriación de capital, beneficios, dividendos, intereses, distribuciones o ganancias derivados de inversiones.

20. Las diferencias sobre cuestiones relacionadas con las inversiones son resueltas por el Tribunal Superior de Justicia, que tiene jurisdicción sobre todos los asuntos que entrañan sumas superiores a 15.000 dólares de Trinidad y Tabago.  El Tribunal puede otorgar reparaciones mediante mandamientos o remedios previstos en el derecho público.  No obstante, las diferencias suelen abordarse siguiendo los procedimientos de solución de diferencias en materia de inversiones establecidos en los diversos tratados bilaterales sobre inversiones suscritos por Trinidad y Tabago.  A ese respecto, las partes en una diferencia pueden elegir normalmente entre someter su diferencia a un mecanismo de solución de diferencias nacional o uno internacional.  Trinidad y Tabago es miembro del Centro Internacional de Arreglo de Diferencias relativas a Inversiones (CIADI) y ha ratificado la Convención de Nueva York sobre el Reconocimiento y la Ejecución de las Sentencias Arbitrales Extranjeras.  Las autoridades han declarado que no ha habido diferencias durante el período objeto del examen.

21. Trinidad y Tabago es signatario del Convenio del CIADI y miembro del Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones (OMGI).
22. Trinidad y Tabago ha concluido tratados bilaterales sobre inversiones con Alemania, el Canadá, China, Corea del Sur, Cuba, España, los Estados Unidos, la India, Francia, México, el Reino Unido y Suiza, y los ha ratificado en todos los casos.  En esos tratados se prevé normalmente el trato nacional y se incluyen procedimientos de solución de diferencias.  En el tratado bilateral sobre inversiones con los Estados Unidos se prohíbe expresamente la imposición de requisitos obligatorios en materia de resultados como condición para realizar una inversión. 
4) Relaciones internacionales

i) Organización Mundial del Comercio

23. Trinidad y Tabago es Miembro de la OMC desde el 1º de marzo de 1995.  Otorga, como mínimo, trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.  Los Acuerdos de la OMC deben incorporarse a la legislación nacional para ser de obligado cumplimiento. 

24. Durante la Ronda Uruguay, Trinidad y Tabago consolidó la totalidad de sus aranceles.  Asimismo, contrajo compromisos específicos para varios subsectores en el marco del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS).  Además, participó e hizo concesiones en las negociaciones ampliadas sobre telecomunicaciones básicas, pero no formuló compromisos en las negociaciones ampliadas sobre servicios financieros.  En junio de 2005, Trinidad y Tabago presentó una oferta en las negociaciones sobre los servicios, en el marco del Programa de Doha para el Desarrollo.

25. Durante el período objeto de examen Trinidad y Tabago ha seguido cumpliendo las obligaciones de notificación dimanantes de los Acuerdos de la OMC.

26. Trinidad y Tabago apoya activamente las iniciativas destinadas a promover el trato especial y diferenciado para los países en desarrollo.  En el contexto del Programa de Doha para el Desarrollo, ha declarado que considera dicho trato parte integrante del proceso de negociación y ha presentado una comunicación, en nombre del Grupo ACP, en la que se insta a avanzar en los debates sobre la puesta en práctica del trato especial y diferenciado en la etapa posterior a Doha y sobre las cuestiones relativas a la aplicación.
  Con respecto al acceso a los mercados para los productos no agrícolas, Trinidad y Tabago, junto con otros países del Grupo ACP y la CARICOM, ha pedido también, entre otras cosas, resultados equilibrados que den cabida a las cuestiones que afectan a los Miembros más vulnerables de la OMC y un trato especial y diferenciado significativo.  Trinidad y Tabago ha propugnado la "no reciprocidad plena" como principio fundamental en la formulación de las modalidades de reducción arancelaria.

27. En lo referente a la liberalización de los servicios, Trinidad y Tabago ha insistido en la necesidad de asegurar que las negociaciones sobre el comercio de servicios se lleven a cabo de manera que se facilite una mayor participación de los países en desarrollo.

28. Trinidad y Tabago no ha presentado ninguna diferencia ante el OSD.  No obstante, ha participado como demandado en dos asuntos relacionados con la misma cuestión:  derechos antidumping sobre las importaciones de pasta y pastas alimenticias procedentes de Costa Rica.  En ambos asuntos la solicitud de celebración de consultas se presentó hace más de 10 años, y los dos siguen en la etapa de consultas del procedimiento de solución de diferencias.

ii) CARICOM y acuerdos conexos

a)
CARICOM

29. Trinidad y Tabago es uno de los 15 Estados miembros de la Comunidad y Mercado Común del Caribe (CARICOM).  La CARICOM se creó en virtud del Tratado de Chaguaramas en 1973.
  El Tratado de Chaguaramas inicial se modificó mediante nueve protocolos que abarcan diversas esferas, entre ellas las siguientes:  política comercial, servicios, protección del consumidor, política de competencia, política de transporte y política agrícola.  Los protocolos se han refundido en el Tratado revisado, que constituye el fundamento jurídico para el establecimiento del Mercado y Economía Únicos de la CARICOM (CSME).  El Tratado revisado entró en vigor en febrero de 2002.  En julio de 2003 se presentó al Comité de Acuerdos Comerciales Regionales de la OMC información sobre el Tratado revisado.

30. El CSME tiene por objeto integrar a todos los Estados miembros de la CARICOM en una única entidad económica que permita la libre circulación de personas, capitales, bienes y servicios, y establecer finalmente una sola política económica y comercial para todos los Estados de la CARICOM.
  La consolidación del Mercado y Economía Únicos de la CARICOM requirió la adopción de programas nacionales para eliminar restricciones entre los países de la CARICOM.

31. El Mercado y Economía Únicos de la CARICOM es un régimen de integración comercial y económica adoptado por 12 de los 15 Estados miembros.  En 2005, Trinidad y Tabago promulgó la Ley de la Comunidad del Caribe de 2005.
  Dicha Ley abarca, entre otros aspectos:  los principios que rigen la CARICOM y sus disposiciones institucionales;  el derecho de establecimiento, el suministro de servicios, y la circulación de capitales y ciudadanos de la Comunidad;  las políticas para el desarrollo sectorial y la política comercial, inclusive en materia de liberalizaciones comerciales, subvenciones, dumping y política de transporte.  La Ley contemplaba también el establecimiento del Mercado Único de la CARICOM, que comenzó a funcionar en enero de 2006.  Conforme a los principios del mercado único, se permitió la libre circulación de personas, capitales, bienes y servicios y el derecho de establecimiento en los Estados miembros. Se prevé que la economía única, que incluye la armonización de las políticas económicas, de inversiones, fiscales y monetarias sea plenamente operacional para 2015.

32. La Conferencia de Jefes de Gobierno es la instancia decisoria suprema de la CARICOM y la autoridad última para concluir tratados en los que participe la CARICOM.  El Consejo de Ministros de la Comunidad se ocupa de la planificación estratégica y la coordinación de los asuntos relacionados con la integración económica y las relaciones exteriores con terceros Estados.  Tanto la Conferencia como el Consejo cuentan con el apoyo de órganos que se ocupan de esferas o cuestiones específicas. El principal órgano administrativo de la CARICOM es la Secretaría de la Comunidad del Caribe.

33. En su condición de miembro de la CARICOM, Trinidad y Tabago aplica el Arancel Exterior Común (AEC) (capítulo III 1) iii) f)).  Se permite exceptuar de la aplicación del Arancel Exterior Común a los miembros de la Organización de los Estados del Caribe Oriental (OECO) y a determinados productos especialmente sensibles de un miembro de la CARICOM.  

34. En el Tratado de Chaguaramas y el Tratado revisado se prevén procedimientos de solución de diferencias.  Asimismo, la CARICOM estableció el Tribunal de Justicia del Caribe (CCJ) en 2005 (véase la sección 1) supra).  Los miembros de la CARICOM también crearon, en enero de 2008, la Comisión de Competencia de la CARICOM (CCC), foro en el que pueden resolver las cuestiones relacionadas con las prácticas empresariales anticompetitivas.  En marzo de 2010 se estableció en Suriname la Oficina para la Salud y la Seguridad Alimentaria del Caribe, con el objetivo de instaurar un régimen MSF regional eficaz.

35. La CARICOM trabaja, por conducto del Mecanismo Regional de Negociación del Caribe (CRNM), para coordinar la información y los esfuerzos en las negociaciones comerciales, incluidas las de la OMC.  En 2009, el Mecanismo Regional de Negociación del Caribe se incorporó a la Secretaría de la CARICOM como departamento especializado.  Posteriormente, durante la Trigésima Reunión de la Conferencia de Jefes de Gobierno de la CARICOM, celebrada en 2009, los Jefes de Gobierno tomaron la decisión de rebautizar el Mecanismo Regional de Negociación del Caribe como Oficina de Negociaciones Comerciales (OTN).
 

36. La Oficina de Negociaciones Comerciales trabaja en el establecimiento de un marco coherente para la coordinación y gestión de los recursos de negociación de la región, presta asistencia a los Estados miembros en la preparación de las posiciones nacionales, coordina la formulación de estrategias unificadas para la región e inicia y dirige negociaciones, cuando procede.

b)
Acuerdos bilaterales entre la CARICOM y otros países

37. En su condición de miembro de la CARICOM, Trinidad y Tabago ha firmado acuerdos bilaterales con Venezuela, Colombia, la República Dominicana, Costa Rica y Cuba.
CARICOM-Venezuela
38. El Acuerdo sobre Comercio e Inversiones entre la CARICOM y Venezuela es un acuerdo preferencial unidireccional en virtud del cual se otorga a la mayoría de las exportaciones de la CARICOM destinadas a Venezuela acceso preferencial o en régimen de franquicia arancelaria.  El Acuerdo tiene también el objetivo de fomentar las inversiones y facilitar el establecimiento de empresas conjuntas entre ambas partes.  Se han suprimido los aranceles respecto del 22 por ciento de los productos (en su mayor parte, productos frescos, artículos de confitería, cosméticos, mermeladas y jaleas, medicamentos, muebles de madera, productos hortícolas, especias, alimentos elaborados y preparaciones de tocador), al tiempo que el 67 por ciento de los productos goza de reducciones arancelarias.  En consecuencia, el promedio de los aranceles aplicados por Venezuela a las importaciones procedentes de la CARICOM es inferior en un tercio, aproximadamente, al promedio de los aranceles NMF de Venezuela.  Los signatarios pueden aplicar medidas para contrarrestar el dumping y las subvenciones.  Las diferencias pueden resolverse por conducto del Consejo Conjunto, pero sus recomendaciones no son vinculantes. 

CARICOM-Colombia

39. En el Acuerdo sobre Comercio y Cooperación Económica y Técnica entre la CARICOM y Colombia se establece la liberalización y facilitación del comercio (incluido el intercambio de preferencias), así como la promoción y protección de las inversiones.  El acuerdo es recíproco con respecto a Trinidad y Tabago.  Éste no lo ha incorporado a la legislación nacional.  No obstante, se ha otorgado trato preferencial por medio de concesiones arancelarias a los productos originarios de Colombia. 
40. En el acuerdo se prevén reducciones arancelarias progresivas para una lista de productos:  su Anexo II contiene una lista de productos respecto de los cuales se eliminaron los aranceles a mediados de 1999, y el Anexo III una lista de posibles reducciones graduales de derechos, pero éstas no se han aplicado.  Asimismo, en el acuerdo se prevé la eliminación gradual de los obstáculos no arancelarios y se incluyen disposiciones sobre medidas de salvaguardia en caso de problemas de balanza de pagos o de existencia de daño o amenaza de daño a la producción nacional.  El Consejo Conjunto Colombia/CARICOM de Cooperación Comercial, Económica y Empresarial administra el acuerdo, que contiene disposiciones en materia de solución de diferencias;  las diferencias relativas a subvenciones y medidas antidumping han de someterse a la OMC.
CARICOM-República Dominicana

41. El acuerdo de libre comercio firmado por la CARICOM y la República Dominicana prevé el otorgamiento mutuo de concesiones arancelarias entre Trinidad y Tabago y otros países más desarrollados de la CARICOM, por un lado, y la República Dominicana, por otro.  En el caso de Trinidad y Tabago, el acuerdo prevé el acceso en franquicia arancelaria para todos los productos, excepto los enumerados en sus apéndices II y III;  la reducción progresiva de los tipos NMF aplicados a los productos enumerados en el apéndice II
;  y la aplicación del tipo NMF a los productos enumerados en el apéndice III.  Se ha llevado a cabo la reducción progresiva de los tipos NMF aplicados a los productos enumerados en el apéndice II. Además del comercio de mercancías, el acuerdo tiene un programa incorporado para desarrollar las esferas de los servicios, las inversiones y la contratación pública. 

CARICOM-Cuba

42. El Acuerdo Comercial y Económico entre la CARICOM y Cuba entró en vigor en 2006.  En él se prevé trato de franquicia arancelaria para determinados productos.  Además, ciertos productos agropecuarios son objeto de un trato específico y estacional.  Por otra parte, mediante cuatro reducciones anuales, se eliminarán los aranceles respecto de una lista especializada de productos.  El acuerdo contiene asimismo disposiciones sobre el régimen fiscal, la promoción y facilitación del comercio, los servicios, el turismo, las inversiones, los derechos de propiedad intelectual y otras cuestiones.  En el período objeto del examen, Trinidad y Tabago abrió oficinas de promoción del comercio en La Habana y Santiago.

CARICOM-Costa Rica

43. Trinidad y Tabago sancionó el acuerdo de libre comercio entre la CARICOM y Costa Rica en 2005.  El acuerdo es recíproco con respecto a Trinidad y Tabago.  En el acuerdo se prevé libre comercio o acceso preferencial con respecto a una amplia gama de productos, de la que quedan excluidos los productos sensibles.  Se han eliminado progresivamente los aranceles respecto del 95 por ciento de los productos.  Entre el reducido número de productos que seguirán sujetos a derechos figuran, en el caso de la CARICOM, diversos productos agropecuarios (carne, productos lácteos, frutas y legumbres y hortalizas) y unos pocos productos manufacturados, tales como muebles, algunas pinturas, botellas y velas.  Hay una lista de productos agropecuarios sujetos a derechos NMF estacionales, pero que gozan de franquicia arancelaria el resto del año.  En el caso de Trinidad y Tabago, la lista comprende principalmente tomates, coles, batatas, pepinos, lechugas y algunas frutas.  Los productos de la CARICOM abarcados por el Acuerdo sobre Aceites y Grasas están excluidos del ámbito de aplicación del acuerdo de libre comercio.

44. Aparte del comercio de mercancías, el acuerdo de libre comercio contiene disposiciones en materia de medidas antidumping y medidas sanitarias y fitosanitarias, así como sobre solución de diferencias. Asimismo, el acuerdo prevé un examen de la evolución del comercio de servicios, las inversiones, la política de competencia y la contratación pública en un plazo de dos años a contar desde la fecha de su entrada en vigor. 

iii) Acuerdos no recíprocos

a)
Acuerdo de Asociación Cariforum-UE

45. En 2008 se firmó un Acuerdo de Asociación Económica (AAE) global entre la UE y 15 Estados del Caribe pertenecientes al grupo del AAE del CARIFORUM, entre ellos Trinidad y Tabago.  El Acuerdo sustituyó a las preferencias ya extinguidas del Acuerdo de Cotonou entre países de África, el Caribe y el Pacífico (ACP) y la UE.  La UE se comprometió a la supresión inmediata a todos los aranceles y contingentes sobre las exportaciones del CARIFORUM, salvo el azúcar y el arroz, que obtuvieron pleno acceso libre de derechos y de contingentes al final de 2009. 
b)
Iniciativa de la Cuenca del Caribe

46. Trinidad y Tabago goza de acceso preferencial al mercado de los Estados Unidos en el marco de la Iniciativa de la Cuenca del Caribe (CBI), establecida en 1984 por los Estados Unidos en virtud de la Ley para la Recuperación Económica de la Cuenca del Caribe (CBERA).  Esta Ley concede entrada en régimen de franquicia arancelaria a los productos procedentes de la región del Caribe y Centroamérica.  En 2009, los Estados Unidos solicitaron y obtuvieron una prórroga de la exención de la OMC con respecto a la Ley para la Recuperación Económica de la Cuenca del Caribe (CBERA) (modificada) hasta el final de diciembre de 2014.
  La CBERA fue ampliada sustancialmente en el año 2000 en virtud de la Ley de Asociación Comercial para la Cuenca del Caribe (CBTPA)-EE.UU., que entró e vigor el 1º de octubre de 2000, y seguirá aplicándose hasta el 30 de septiembre de 2020.

c)
CARIBCAN

47. Trinidad y Tabago goza de acceso preferencial al mercado del Canadá en el marco del CARIBCAN (acuerdo preferencial unilateral), programa de cooperación comercial, industrial y en materia de inversiones entre el Canadá y los países del Caribe pertenecientes al Commonwealth que otorga trato libre de derechos a casi todas las importaciones que cumplan los requisitos establecidos.  El CARIBCAN expira el 31 de diciembre de 2011, y la CARICOM está negociando con el Canadá un acuerdo recíproco sobre comercio y desarrollo que lo sustituya.  Hasta la fecha se han celebrado tres rondas de negociaciones en las que se han tratado cuestiones relativas a mercancías, servicios, inversiones, solución de diferencias, política de competencia, contratación pública y propiedad intelectual.  Dado que no se prevé que las negociaciones concluyan antes del final de 2011, el Canadá solicitó una prórroga de la exención de las obligaciones que le corresponden en virtud del párrafo 1 del artículo I del GATT, que le permite seguir proporcionando acceso en franquicia arancelaria a las importaciones de los países caribeños del Commonwealth hasta el 31 de diciembre de 2013.  El Consejo General aprobó la solicitud en noviembre de 2011.
 

d)
Sistema Generalizado de Preferencias

48. Los productos de Trinidad y Tabago pueden beneficiarse de los esquemas del SGP de Australia, el Canadá, el Japón, Nueva Zelandia, Rusia, Suiza y la Unión Europea.
e)
Sistema Global de Preferencias Comerciales 

49. Trinidad y Tabago es uno de los 43 países que han ratificado el Sistema Global de Preferencias Comerciales (SGPC). En junio de 2004 se inició en São Paulo una tercera ronda de negociaciones comerciales que preveía un conjunto de compromisos sustanciales en materia de liberalización del comercio para promover complementariedades económicas entre los países participantes.  En virtud del SGPC, Trinidad y Tabago concede preferencias arancelarias respecto de la harina de maíz, el papel prensa, los demás tipos de papel de imprenta a granel, las manufacturas de vidrio (excepto los vasos) y los depósitos o barriles de aluminio.
� En 2005, la Comisión de Elecciones y Circunscripciones aprobó una propuesta para aumentar de�36 a 41 el número de escaños de la Cámara de Representantes.


� Información en línea del Ministerio de Comercio e Industria.  Consultada en:  � HYPERLINK "http://www.tradeind.gov.tt/" �http://www.tradeind.gov.tt/�� HYPERLINK "http://www.tradeind.gov.tt/" ��Aboutus/VisionandMission.aspx�.


� Banco Mundial (2011).


� Información en línea del Ministerio de Comercio e Industria.  Consultado en:  � HYPERLINK "http://www.tradeind.gov.tt/" �http://www.tradeind.gov.tt/�� HYPERLINK "http://www.tradeind.gov.tt/" ��Aboutus/VisionandMission.aspx�.


� Documento TN/S/O/TTO de la OMC, de 21 de junio de 2005.


� Documentos TN/C/W/16 y WT/GC/W/528 de la OMC, de 5 de abril de 2004.


� Asuntos DS185 (celebración de consultas solicitada el 18 de noviembre de 1999) y DS187 (celebración de consultas solicitada el 17 de enero de 2000) del OSD de la OMC.


� Los miembros de la CARICOM son los siguientes:  Antigua y Barbuda, Bahamas, Barbados, Belice, Dominica, Granada, Guyana, Haití, Jamaica, Montserrat, Saint Kitts y Nevis, San Vicente y las Granadinas, Santa Lucía, Suriname, y Trinidad y Tabago.  Bahamas es miembro de la Comunidad pero no del Mercado Común.  La CARICOM tiene cinco miembros asociados:  Anguila, Bermudas, Islas Vírgenes Británicas, Islas Turcas y Caicos, e Islas Caimán.  Bahamas y Haití no participan en la Iniciativa del Mercado Único, ni tampoco los miembros asociados.


� Documento WT/REG155/1 de la OMC, de 8 de julio de 2003.


� Documentos WT/REG92/R/B/1 y G/L/359 de la OMC, de 12 de abril de 2000.


�Ley de la Comunidad del Caribe de 2005.  Consultada en:  http://www.ttparliament.org/�legislations/a2005-03.pdf.


� Información en línea de la Oficina de Negociaciones Comerciales.  Consultado en:  � HYPERLINK "http://www.crnm.org/index.php" �http://www.crnm.org/index.php�� HYPERLINK "http://www.crnm.org/index.php" ��?option=com_content&view=article&id=45&Itemid=69&0872a8d70c6252b77261d45b4779477d=207f7b7ec587f77a3cfeec56339f1f72�.


� Información en línea de la Oficina de Negociaciones Comerciales.  Consultado en:  � HYPERLINK "http://www.crnm.org/index.php" �http://www.crnm.org/index.php�� HYPERLINK "http://www.crnm.org/index.php" ��?option=com_content&view=article&id=45&Itemid=69&0872a8d70c6252b77261d45b4779477d=207f7b7ec587f77a3cfeec56339f1f72�.


� Anturias, lirios mariposa, orquídeas y heliconias, frescos (ex 06.03);  café (09.01);  embutidos (ex 16.01);  tocino ("bacon") (ex 16.02);  pastas alimenticias (ex 19.02);  galletas (ex 19.05);  compotas, jaleas y mermeladas (ex 20.07);  jugos de fruta de la pasión (ex 20.09);  sopas, potajes o caldos (ex 21.04);  aceites esenciales de lima o limeta (ex 33.01);  perfumes y aguas de tocador (33.03);  cajas (ex 3923.10);  sacos y bolsas de polímeros de etileno (3923.21);  sacos y bolsas de los demás plásticos (3923.29);  bandejas y tazas (ex 3923.90);  vajillas de plástico (ex 39.24);  jaulas y cajas de papel o cartón (ex 48.19);  calzado con suela de caucho (64.02);  y colchones (ex 94.04).  Los productos anteriores se basan en la nomenclatura del SA de 2002.


� Documento WT/L/753 de la OMC, de 29 de mayo de 2009.  Ley estadounidense para la Recuperación Económica de la Cuenca del Caribe, Renovación de la Exención, Decisión del 27 de mayo de 2009. La exención permite que los Estados Unidos otorguen el trato de franquicia arancelaria a los productos amparados de los países de la Cuenca del Caribe, sin aplicar el mismo régimen a productos similares de otros países Miembros de la OMC.


� Documento G/C/W/657 de la OMC, de 27 de octubre de 2011.






